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Here are the announcements for the week of...
March 10th – March 14, 2025

Boletín diario de los mustangs

Aquí están los anuncios para la semana de...
10 de marzo – 14 de marzo de 2025



Good morning mustangs!

¡Buenos días mustangs!



Updates and Reminders
Actualizaciones y recordatorios

GRADING SCHEDULE
3rd Quarter Grades DUE                     3/14/25
4th Quarter Progress Reports DUE   4/11/25
2nd Semester Grades Due                  6/5/25

CALIFICACIÓN HORARIO

Las calificaciones del tercer trimestre deben entregarse el 14/3/25
Los informes de progreso del cuarto trimestre deben entregarse el 11/4/25
Las calificaciones del segundo semestre deben entregarse el 5/6/25

Próximas fechas

No hay día escolar - 17 de marzo
               Vacaciones de primavera

NO HAY CLASES del 14 al 21 de Abril



Updates and Reminders
Actualizaciones y recordatorios

Attendance Review!(Please read on Monday only)
It's that time of year again, as spring weather gets warmer, some Mustangs take longer to get to class. Please be sure to make up 
those missed days or class periods by going to Saturday school and make up your tardies by going to detention after school! Or 
better yet, GET TO CLASS and BE ON TIME! 

To encourage you to get to first period on time, the cafeteria doors will close after the first bell to ensure all students are getting 
to class. Please plan accordingly and be sure to grab your breakfast before the bell rings.

Last week we had 79 unexcused absences,  and 421 period tardies.
Let's see if we can improve next week!
(Data from Fri 2/28-Th 3/6)

Es esa época del año nuevamente, a medida que el clima primaveral se vuelve más cálido, algunos Mustang 
tardan más en llegar a clase. ¡Por favor, asegúrese de recuperar esos días o períodos de clase perdidos yendo 
a la escuela los sábados y compense sus tardanzas yendo a la detención después de la escuela! O mejor aún, 
¡LLEGA A CLASE y LLEGA A TIEMPO!
Para alentar a los estudiantes a llegar a tiempo al primer período, las puertas de la cafetería se cerrarán 
después de la primera campanada para garantizar que todos los estudiantes lleguen a clase. Planifique y 
asegúrese de tomar su desayuno antes de que suene la campana.



Updates and Reminders
Actualizaciones y recordatorios

Saturday School Schedule
3/22/25
4/5/25
4/26/25
5/3/25
5/10/25
5/24/25

READ: Only on Mondays
The next Saturday school is 
March 22nd. If you need to 
clear tardies or absences, 
please plan on attending 
one of the upcoming dates. 

El próximo escuela de 
sábado es el 22 de 
marzo. Si necesita borrar 
tardanzas o ausencias, 
planee asistir a una de 
las próximas fechas.

Due to the Rain:
The food bank delivery has 
been canceled this week for 
3/13. 



Mr. Martin
12th Grade & 9th Ge-P

Ms. Cawley
11th Grade & 9th A-Ga

Ms. Martinez
10th Grade & 9th Q-ZCounseling 

News

Noticias de 
asesoramiento



Calendario deportivo de esta semana
https://arbiterlive.com/Teams?entityId=11800

THE WEEK OF 3/10 - 3/15
Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday

Boys Golf @ Rancho San 
Juan (3-6pm)

JV Baseball vs Monte 
Vista 3:30

V Baseball @ Monte 
Vista

V Swimming vs Everett 
Alvarez 

JV Softball vs Paso 4:30
V Softball vs Paso 4:30

JV Baseball @ Greenfield 
4:00

V Baseball @ Greenfield 
4:00 

JV Baseball vs Rancho 
San Juan 4:00 

JV Softball vs Carmel 
4:30

V Softball vs Carmel 4:30

JV Softball vs Alisal 4:30

V Softball @ Pajaro 
Valley 4:30

JV Baseball vs North 
Monterey County 
11:00am

V Baseball vs North 
Monterey County

https://arbiterlive.com/Teams?entityId=11800


• Any girls interested in playing Flag Football next school year, there will be an informational 
meeting on Wednesday, March 26th, at lunch in room 183. We will be covering off season 
workouts and important info for next season. All girls are welcome and encouraged to join, 
regardless of experience in Flag Football. Any questions, talk to Mr. Espino in Room 183.

• Cualquier niña interesada en jugar Flag Football el próximo año escolar, habrá una reunión 
informativa el miércoles 26 de marzo, a la hora del almuerzo en el salón 183. Cubriremos los 
entrenamientos fuera de temporada e información importante para la próxima temporada. Todas 
las niñas son bienvenidas y se les anima a unirse, independientemente de su experiencia en el fútbol 
de bandera. Cualquier pregunta, hable con el Sr. Espino en la sala 183.



FFA INFO

INFORMACION 
de la FFA

ThePhoto by PhotoAuthor is licensed under CCYYSA.

Congratulations to Mr. Gray for being selected as the FFA State 
Star Administrator Finalist.  Wish him luck as he competes 
representing KC at state in April! Congratulations we are so 
proud to have you as our principal. Also congratulations to the 
entire FFA chapter for ranking 4th in the state again this year. 
This marks the 10th straight year we have been ranked in the 
top 20 chapters in the state. 

Felicitaciones al Sr. Gray por haber sido seleccionado como el Finalista 
del Administrador Estrella Estatal de la FFA. ¡Deséale suerte mientras 
compite representando a KC en el estado en abril! Felicitaciones, 
estamos muy orgullosos de tenerlo como nuestro director. También 
felicitaciones a todo el capítulo de la FFA por ocupar el 4º lugar en el 
estado nuevamente este año. Este es el décimo año consecutivo que 
hemos sido clasificados entre los 20 mejores capítulos del estado.



SEnior Info

Información 
para seniors

SENIOR TRIP

LAST CALL SENIORS. Students who already have received 
permission slips must turn permission slips into to Ms. King 
or Jimena Moreno prior to 3:15 on Friday. No permission 
slips will be accepted after this date. All other Senior Trip 
information will be communicated through Teams. The 
final deadline to turn in money is also Friday, 3/14. If you 
have questions please reach out to Ms. King or Mrs. 
Moreno.
ÚLTIMA LLAMADA DE 12º GRADO. Los estudiantes que ya han 
recibido hojas de permiso deben entregar las hojas de permiso a la 
Sra. King o Jimena Moreno antes de las 3:15 del viernes. No se 
aceptarán hojas de permiso después de esta fecha. El resto de la 
información del Viaje Senior se comunicará a través de Teams. La 
fecha límite para entregar dinero también es el viernes 14/3. Si 
tiene preguntas, comuníquese con la Sra. King o la Sra. Moreno.



Club
Announcement

Interact Members:

We need to sell 10 more tickets for 
the BBQ. Please pick up tickets from 
Ms. Jones if you have more people to 
sell to!
Miembros de Interact:
Necesitamos vender 10 boletos más 
para la barbacoa. ¡Por favor, recoja los 
boletos de la Sra. Jones si tiene más 
personas a las que vender!



Preprogramming/ 
CTE Electives



STUDENT 
LEADERSHIP

LIDERAZGO 
ESTUDIANTIL

 

• Academic & Diamond Award 
Applications are available. 
Talk with Mrs. Page about 
how to apply.

• Las solicitudes para los 
premios académicos y de 
diamante están disponibles. 
Hable con la Sra. Page sobre 
cómo presentar la solicitud.

• Prom! Saturday April 12th. 
Tickets on Sale now. Only 12 
days left to purchase tickets. 

• ¡Baile de Prom! Sábado 12 de 
abril. Los boletos ya están a la 
venta.

• National Waffle day is 
March 25th, purchase a 
pre-sale waffle ticket 
during lunch. More info on 
our Instagram.

• El Día Nacional del Waffle es el 
25 de marzo, compre un boleto 
de preventa para el waffle 
durante el almuerzo para 
celebrar. Más información en 
nuestro Instagram.

• Last food fair/club rush will be 
Thursday March 20th!

• ¡La última feria de comida / club 
rush será el jueves 20 de marzo!

@kchsmustangleadership



STUDENT 
LEADERSHIP

LIDERAZGO 
ESTUDIANTIL

 
• No school on St. Patrick's 

Day but we are still 
celebrating on Friday, 
March 14th. So be sure to 
wear green and participate 
in the lunch time 
scavenger hunt 

• No hay clases el Día de San 
Patricio, pero seguimos 
celebrando el viernes 14 
de marzo. Así que 
asegúrese de vestir de 
verde y participar en la 
búsqueda del tesoro a la 
hora del almuerzo

@kchsmustangleadership



Tutoring 

Opportunities

Oportunidades 

de tutoría

Read every Monday, Tuesday and Thursday only: 
Attention all students, do you need help with your 
classes? There is FREE tutoring in the library from 3:15 to 
4:45. Please stop by and get help.  Remember tutoring in 
the library every Monday, Tuesday and Thursday starting 
at 3:15 with Mr. Millar and Ms. Perez.

Lea todos los lunes, martes y jueves solamente: 
Atención a todos los estudiantes, ¿necesitan ayuda 
con sus clases? Hoy hay tutoría GRATUITA en la 
biblioteca de 3:15 a 4:45. Por favor, pase y obtenga 
ayuda. Recuerde que hay tutoría en la biblioteca 
todos los Lunes, Martes y Jueves a partir de las 3:15 
con el Sr. Millar y la Sra. Pérez.



Pro-Youth 



Reminder that tomorrow is Pi Day. Join us at lunch in room 149 to 
see who can recite the most digits of Pi. We will also have many 
choices of pie and cookies.
Recordatorio de que mañana es el Día de Pi. Únase a nosotros en el 
almuerzo en la sala 149 para ver quién puede recitar la mayor 
cantidad de dígitos de Pi. También tendremos muchas opciones de 
pastel y galletas.



Princess Project Permission Slips are due TODAY! Turn them 

into Ms. Matos or Limon before lunch is over today if you are 

participating. 

¡Las hojas de permiso del Proyecto Princess se entregan HOY! 

Dáselos a la Sra. Matos o a Limon antes de que termine el 

almuerzo hoy si vas a participar.
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